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International) Mutual Understanding:Section

TAXAVDKBER—LARTIRA 2019568218 (%&)~238(8)
Hosting University Students from USA
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USA students experienced Zen meditation at Gugyoji temple in Mutsusawa town, cultural exchange activities
with high school students at Mobara High School, and home stayed two nights and three days, that might be
unforgettable wonderful memories in Japan for them.

b

(Ryoko Ishibashi: Chief, International Mutual Understanding Section)
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Cultural Introduction Seminar (Chinese Cooking Class)
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Ms. Eiko lizuka taught us how to cook Chinese homemade dishes.
The easy-to-cook and very delicious dishes earned good reputation
from the participants.

(Ryoko Ishibashi: Chief, International Mutual Understanding Section)
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International Friendship Walking & BBQ
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52 people from 6 countries participated. After walking around Nagara
Dam for approximately 1 hour, we had a barbecue at Nagara-machi
Toshi-Noson Koryu Center. We divided into some groups, and grilled
and ate meats, vegetables, and Yakisoba as we like. We also enjoyed
singing and dancing to the live music by a country band “Back to the
Country”. Time flies when we are having fun. We promised to see each
other soon.

(Hideko Morikawa: MIFA member)
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International Friendship Bus Tour to Katori Shrine and Sawara
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This time, MIFA bus tour went to the riverside district in
Katori city “Sawara” , which is called as “Koedo (small
old Tokyo)” . During the Edo period, this district was
developed as a river port town of water transportation to Edo. It is also well-known for holding the old house of Mr.
Tadataka Ino, who made a map of Japan by real measurement first in Japan. In the morning, we visited Katori jingu
shrine and Tokun sake brewery, and then, had a traditional Japanese lunch meal. In the afternoon, we went boating
down the Ono River enjoying the beautiful old townscape. Participants are 53 people from 27 countries. Each time
we go bus tour, we get friendlier feeling each other. It was a wonderful trip.

(Kazuko Yoshino: Chief, International Exchange Section)
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General Affairs;Section
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Mobara Sakura Festival
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(feBthak SHB)

As we did last year, MIFA participated in Mobara Sakura Festival. Mobara
Cultural International Exchange Promotion Association, which is a group member
of MIFA, served Matcha teas and Japanese sweets at Mobara Park. Blessed with
fine weather, many people attended the tea ceremony for two days.

(Hiroyuki Takada: Chief, General Affairs Section)
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Mobara Tanabata Festival
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(FEak =HBC)

Since MIFA stage was cancelled last year due to typhoon, this year was our first stage in two years at festa 21. We
showed dancing by Filipino kai, singing and dancing by children of MIFA English Class, and singing by MIFA Korean
class students and the music band “Back to the Country”. In the summer hot weather, they publicized MIFA by
performing what they learnt in each classes. Although performers might have been nervous and felt anxious, they
were shining on the stage performing with their whole heart. | hope the audience get to know MIFA very well.
(Hiroyuki Takada: Chief, General Affairs Section)
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Language) LearningiSection
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English Conversation Class for Children

T1IEEBOMET ) AT —9FREDIBEDE
EBEBOTPCT —LZRBUTTIL I 7Ry NOES
DAEBPEESH. EANLGEBRFEPVPREE(CDONT
2U0FE U 7V RT—95E(FETERDGTET
FEHEDHENLBREBOZEHECDOVWTRICHR
L IKLTNET FFEBE200DHE LI
FEEEEFHO>EVWSEICHEB(CIBN., BEBXNES
SFEBALDCHR)ELURE,

Under the guidance of Ms. Cristeta Matsumoto,
who is from Philippines, children learnt how
to pronounce and write Alphabets, and basic
conversations and vocabularies of everyday
life through English songs and games. Ms.
Matsumoto is a very dedicated teacher, and
she always studies and devises effective learning
methods for children. Although this class is only
20 lessons in total from May to October, children got used to use English in a short period of time, and got able to
speak easy and short sentences.

MRERTTAE 2019F5A~2020F3 4

English Conversation Class for the Beginners
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Ms. Anna-kay Byfield from Jamaica taught English
everyday life conversations. Her class is very
popular among students with her cheerful and
enjoyable lesson. It is important when learning
English to practice speaking aloud without being
embarrassed. In this class, students practice
conversation with each other and with Ms.
Byfield in the frank and friendly atmosphere.
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English Speaking Cafe
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previous few weeks in English. After that the instructor (native speaker) gives the
students some topics to discuss. The topics ranges from everyday life such as “my — .
favorite food” to somewhat sophisticated matter such as “globalization”. At the i‘b
middle of the class, we have a short break with soft drinks and snacks for refreshing. d_'-—_—-”.,)/
The class is enjoyable and time passes very quickly.
(Toyokazu Nagano: MIFA director)

The class begins with that each student tells what he or she experienced in the %

BEBHFHAE (M) (PR) 2019F58~2020F37

Korean Conversation Class for the Beginners and the Intermediates
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Ms. Yonja Fukawa and Ms. Erii Nomura, who are both from Korea, taught the classes. The beginners class began
with practicing how to read and write the Hangul. In the intermediates class, students practiced asking questions
and answers, and did dictation practices under the guidance of Ms. Erii Nomura. We enjoyed studying Korean
working on varieties of tasks, not only using textbook. We often had lively conversations about Korean TV drama
and music, and trip to Korea, too.

(Koichi Mayama: MIFA director)
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Japanese)Learning:Support;Section

BENEADEBRIBICOVNTSES || 202062898 (B)

Seminar on “Status of Residence”

TEROTREL2EREHHESEHEDSRETHET - BABE
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BHELEIC DV TREUE L,

(BERBEBERE KEFHX)

An Immigration Residents Claim for Inquiry Commission
Certified Administrative Procedures Legal Specialist Mr.
Yoshiki Kaneshiro, a board member of Chiba Prefectural
Administrative Scrivener Association was invited to give a
public information session. His talk was anchored on the :
Revised Immigration Control and Refugee Recognition Law. Main items included the difference between 'visa' and
residential status', classification of status of residence, and how to apply for them.

(Mitsuo Oono: Chief, Japanese Learning Support Section)

PERRICEDIGERETDRDIEITTE (ERH®RA1BOE-)

Flower Arrangements by Ms. Yuasa, Chairperson of MIFA
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International'Residents;Interview
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REMERRRE Z8ESFSP ! Let's Join MIFA'!

ERMERZMHBE ClE. BRI CEXEHESEKICEBEBRENSSINLTWZLETSE MBARE] « £ S
ROFHBE (CBRILTVWELZ TS [BBhr8] ZHEEELTLET,
Mobara International Friendship Association (MIFA) is recruiting new members.

OF2E Membership Annual Fee

[BA&8 Individual Member] [&8)8 Supporting Member]
—k=8 2,000 (Regular) ENEHRE 5,000 (Company)
- $428 1,000 (Student) - DFERRE 5,000 (Organization)
- RiE=8 1,000 (Family) -BAEZBIRE 2,000 (Individual)

(2020F3R3KIRE 1078)

OA&%HE How to join MIFA

TEBBEBNBENZIEE. ARPIAZ(CNBEBZ C2ADDR. EREBZAA TIRELIES L,
Please contact MIFA secretariat below.

#7582 General Affairs Section

LIRFDOFETC O T 71 FOBER. PRI NOEBEEZRE

Publishing PR brochure; managing HP & Facebook; planning and organizing PR events and activities.
BAEE B Japanese Learning Support Section

AEHBACHBICIL—YDH DAL ZNRE UTLEETXIESE. SUEHAE(CRAT IBEDEBES 5 E
Planning and managing living support activities for international residents and non-Japanese speakers.
&&= Foreign Language Learning Section

HEZBCHNEX L ZZIHEDTBES G E

Planning and managing language and culture learning classes.

Ximehe International Exchange Section

FEENBAEREZT RO DM N NDEEESEE

Planning and managing social events for deepening intercultural and interethnic friendship among residents.
B  International Mutual Understanding Section

FE MR BN FEER— AR T IR ANBEOEEHES 4 E

Planning and managing sister city exchange and homestay for oversea students.

REHEERERIRE BBIRE  «0AE- ®HE 20205383188R%

BTS2 Mot KREBIZEMN. BRSHM AR SIRE3A D< L.
SRZH S MRER. TRGOHKARE. BABEBHRSE 143

REMBEEREHRSE SR/ MIFA Secretariat

T297-8511 FTEEXERMER 1 &t XRHZAEEBEREA

1 Dobyo, Mobara city, Chiba prefecture T297-8511

TEL 0475-20-1651  FAX 0475-20-1603

Email:kikaku2@city.mobara.chiba.jp

OXRMBIRRERBRZV T THT b
http://www.mobarakokusaikouryu.jp/

O XRhERRZRiEFacebook

¥ [REHBEREABR] TRELTEEL,
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